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1-800-295-5510
uline.com3M HAND-MASKER 

DISPENSER

 H-1930

SETUP

1. Determine the width of the masking tape to be used. 
Select the hole on the blade that matches the tape 
width. (See Figure 1)

2. Position the blade locking-pin in line with the blade 
hole and press, locking it onto the pin. (See Figure 2)

CAUTION! Serrated edge is sharp. Avoid direct 
contact when replacing the blade.

3. To remove blade, press firmly on either side of the 
blade locking-pin. (See Figure 3)

4. Load roll onto dispenser. (See Figure 4)

NOTE: Ensure end of roll faces blade.

5. Load tape onto dispenser. (See Figure 5)

NOTE: Ensure end of tape faces blade.

Figure 2

Figure 3

Figure 4

Figure 5

Para Español, vea páginas 3-4.
Pour le français, consulter la pages 5-6.
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SETUP CONTINUED

6. Thread tape through holder and onto roll. (See Figure 6) 7. Run roll with tape beyond blade prior to use.  
(See Figure 7)

Figure 6

Figure 7
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uline.com
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800-295-5510
uline.mx3M HAND-MASKER 

DESPACHADOR

 H-1930

CONFIGURACIÓN

1. Determine el ancho de la cinta masking que va 
a utilizar. Seleccione el orificio de la navaja que 
coincida con el ancho de la cinta. (Vea Diagrama 1)

2. Posicione el pasador de bloqueo de la navaja 
en línea con el orificio de la navaja y presione, 
asegurándolo al pasador. (Vea Diagrama 2)

¡PRECAUCIÓN! El borde dentado es filoso. Evite 
el contacto directo al reemplazar la navaja.

3. Para retirar la navaja, presione firmemente en 
cualquiera de los lados del pasador de bloqueo  
de la navaja. (Vea Diagrama 3)

4. Cargue el rollo en el despachador. (Vea Diagrama 4)

NOTA: Asegúrese de que el extremo apunte 
hacia la navaja.

5. Cargue la cinta adhesiva en el despachador.  
(Vea Diagrama 5)

NOTA: Asegúrese de que el extremo apunte 
hacia la navaja.

Diagrama 2

Diagrama 3

Diagrama 4

Diagrama 5

Diagrama 1
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1½" (38.1 mm)
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6. Pase la cinta por el portarrollo y en el rollo.  
(Vea Diagrama 6)

7. Pase el rollo con cinta más allá de la navaja antes 
de usarlo. (Vea Diagrama 7)

Diagrama 6 Diagrama 7

CONTINUACIÓN DE CONFIGURACIÓN

800-295-5510
uline.mx
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1 800 295-5510
uline.ca3M HAND-MASKER – 

DÉVIDOIR

 H-1930

INSTALLATION

1. Déterminez la largeur du ruban-cache à utiliser. 
Choisissez le trou sur la lame qui convient à la largeur 
du ruban. (Voir Figure 1)

2. Alignez la goupille d'arrêt de la lame sur le trou de la 
lame et appuyez pour la verrouiller. (Voir Figure 2)

MISE EN GARDE! La lame dentelée est 
tranchante. Évitez tout contact avec la lame.

3. Pour retirer la lame, appuyez fermement de chaque 
côté de la goupille d'arrêt de la lame. (Voir Figure 3)

4. Placez un rouleau dans le dévidoir. (Voir Figure 4)

REMARQUE : Veillez à ce que l'extrémité du 
rouleau soit devant la lame.

5. Installez le rouleau de ruban dans le dévidoir.  
(Voir Figure 5)

REMARQUE : Placez l'extrémité du rouleau 
devant la lame.

Figure 2

Figure 3

Figure 4

Figure 5

Figure 1
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1 ½ po (38,1 mm)



PAGE 6 OF 6 0824 IH-1930

6. Enfilez le ruban sous le support et sur le rouleau.  
(Voir Figure 6)

7. Déroulez le ruban au-delà de la lame avant l'emploi.  
(Voir Figure 7)

Figure 6 Figure 7

INSTALLATION SUITE

1 800 295-5510
uline.ca


